
Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 3ης Οκτωβρίου 
2012 — Jurašinović κατά Συμβουλίου 

(Υπόθεση T-465/09) ( 1 ) 

[Πρόσβαση στα έγγραφα — Κανονισμός (ΕΚ) 1049/2001 
— Αίτηση προσβάσεως στις εκθέσεις των παρατηρητών 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην Κροατία από την 1η ως την 
31η Αυγούστου 1995 — Άρνηση προσβάσεως — Κίνδυνος 
προσβολής της προστασίας των διεθνών σχέσεων — 

Προηγούμενη γνωστοποίηση] 

(2012/C 355/47) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 
Διάδικοι 

Προσφεύγων: Ivan Jurašinović (Angers, Γαλλία) (εκπρόσωποι: 
M. Jarry και N. Amara-Lebret, δικηγόροι) 

Καθού: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εκπρόσωποι: αρχικώς 
C. Fekete και K. Zieleśkiewicz, στη συνέχεια C. Fekete και 
J. Herrmann) 

Αντικείμενο 

Κυρίως, αίτημα ακυρώσεως της αποφάσεως του Συμβουλίου της 
21ης Σεπτεμβρίου 2009 με την οποία χορηγείται πρόσβαση σε 
ορισμένες από τις εκθέσεις που συνέταξαν οι παρατηρητές της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης που ήταν παρόντες στην Κροατία, στην περιοχή 
του Knin, μεταξύ της 1ης και της 31ης Αυγούστου 1995 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Ο Ivan Jurašinović φέρει τα δικαστικά του έξοδα, καθώς και τα 
έξοδα του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

( 1 ) EE C 24 της 30.1.2010. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 27ης Σεπτεμβρίου 
2012 — El Corte Inglés κατά ΓΕΕΑ — Pucci International 

(PUCCI) 

(Υπόθεση T-39/10) ( 1 ) 

[Κοινοτικό σήμα — Διαδικασία ανακοπής — Καταχώριση 
λεκτικού κοινοτικού σήματος PUCCI — Προγενέστερα 
εικονιστικά και λεκτικά εθνικά σήματα Emilio Tucci και 
E. TUCCI — Αίτηση καταχωρίσεως προγενέστερου εικονι­ 
στικού σήματος Emilio Tucci — Σχετικοί λόγοι απαραδέ­ 
κτου — Έλλειψη κινδύνου συγχύσεως — Άρθρο 8, παρά­ 
γραφος 1, στοιχείο β', του κανονισμού 207/2009 — Ουσια­ 
στική χρήση του προγενέστερου σήματος — Άρθρο 42, 
παράγραφοι 2 και 3, και άρθρο 15, παράγραφος 1, δεύτερο 
εδάφιο, στοιχείο α', του κανονισμού (ΕΚ) 207/2009 — Αθέ­ 
μιτο όφελος από τον διακριτικό χαρακτήρα ή από τη φήμη 
του προγενέστερου σήματος — Άρθρο 8, παράγραφος 5, 

του κανονισμού 207/2009] 

(2012/C 355/48) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 
Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: El Corte Inglés, SA (Μαδρίτη, Ισπανία) (εκπρόσω­ 
ποι: αρχικώς E. López Camba, J. L. Rivas Zurdo και E. Seijo 
Veiguela, στη συνέχεια J. L. Rivas Zurdo και E. Seijo Veiguela, 
δικηγόροι) 

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (εκπρόσωπος: J. Crespo 
Carillo) 

Αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών του ΓΕΕΑ, παρεμβαί­ 
νουσα ενώπιον του Γενικού Δικαστηρίου: Emilio Pucci Internatio­
nal BV (Άμστερνταμ, Κάτω Χώρες) (εκπρόσωποι: P. Roncaglia, 
G. Lazzeretti, M. Boletto και E. Gavuzzi, δικηγόροι) 

Αντικείμενο 

Προσφυγή ασκηθείσα κατά της αποφάσεως του πρώτου τμήματος 
προσφυγών του ΓΕΕΑ της 29ης Οκτωβρίου 2009 (υπόθεση 
R 173/2009-1), σχετικά με διαδικασία ανακοπής μεταξύ El 
Corte Inglés, SA και Emilio Pucci International BV. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Καταδικάζει την El Corte Inglés, SA στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) EE C 100 της 17.4.2010. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 3ης Οκτωβρίου 
2012 — Jurašinović κατά Συμβουλίου 

(Υπόθεση T-63/10) ( 1 ) 

[Πρόσβαση στα έγγραφα — Κανονισμός (ΕΚ) 1049/2001 
— Αίτηση προσβάσεως σε ορισμένα έγγραφα ανταλλα­ 
γέντα με το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο για την πρώην 
Γιουγκοσλαβία στο πλαίσιο δίκης — Άρνηση παροχής προ­ 
σβάσεως — Κίνδυνος να θιγεί η προστασία των διεθνών 
σχέσεων — Κίνδυνος να θιγεί η προστασία των ενδίκων 

διαδικασιών και της παροχής νομικών συμβουλών] 

(2012/C 355/49) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: Ivan Jurašinović (Angers, Γαλλία) (εκπρόσωπος: 
N. Amara-Lebret, δικηγόρος) 

Καθού: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εκπρόσωποι: αρχικώς 
C. Fekete και K. Zieleśkiewicz, στη συνέχεια C. Fekete και 
J. Herrmann) 

Αντικείμενο 

Κυρίως, αίτημα ακυρώσεως της αποφάσεως του Συμβουλίου 
της 7ης Δεκεμβρίου 2009, με την οποία το Συμβούλιο αρνείται 
να παράσχει στον προσφεύγοντα πρόσβαση στις αποφάσεις που 
αφορούν τη διαβίβαση στο Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο για την 
πρώην Γιουγκοσλαβία εγγράφων των οποίων ζητήθηκε η κοινοποί­ 
ηση στο πλαίσιο της δίκης κατά του Ante Gotovina και στο 
σύνολο της σχετικής αλληλογραφίας μεταξύ των οργάνων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και του δικαστηρίου αυτού, περιλαμβανομένων 
των ενδεχομένων παραρτημάτων, μεταξύ των οποίων οι αρχικές 
αιτήσεις διαβιβάσεως εγγράφων που καταρτίσθηκαν τόσο από το 
δικαστήριο αυτό όσο και από τους δικηγόρους του A. Gotovina.
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Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Ακυρώνει την απόφαση του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένω­ 
σης της 7ης Δεκεμβρίου 2009, με την οποία το Συμβούλιο 
αρνείται να παράσχει στον Ivan Jurašinović πρόσβαση στις 
αποφάσεις που αφορούν τη διαβίβαση στο Διεθνές Ποινικό 
Δικαστήριο για την πρώην Γιουγκοσλαβία εγγράφων των 
οποίων ζητήθηκε η κοινοποίηση στο πλαίσιο της δίκης κατά 
του Ante Gotovina και στο σύνολο της σχετικής αλληλογρα­ 
φίας μεταξύ των θεσμικών οργάνων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και του δικαστηρίου αυτού, περιλαμβανομένων των ενδεχομέ­ 
νων παραρτημάτων, μεταξύ των οποίων οι αρχικές αιτήσεις 
διαβιβάσεως εγγράφων που καταρτίσθηκαν τόσο από το δικα­ 
στήριο αυτό όσο και από τους συνηγόρους του A. Gotovina, 
στο μέτρο που με την απόφαση αυτή δεν επιτρέπεται η πρό­ 
σβαση στην αλληλογραφία μεταξύ του Συμβουλίου και του εν 
λόγω δικαστηρίου, καθώς και στα έγγραφα πλην των εκθέ­ 
σεων που καταρτίσθηκαν από την αποστολή επιτηρήσεως της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, τα οποία έχουν επισυναφθεί στην 
αλληλογραφία αυτή. 

2) Απορρίπτει την προσφυγή κατά τα λοιπά. 

3) Έκαστος διάδικος φέρει τα δικαστικά έξοδά του. 

( 1 ) EE C 113 της 1.5.2010. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 27ης Σεπτεμβρίου 
2012 — J κατά Κοινοβουλίου 

(Υπόθεση T-160/10) ( 1 ) 

(Δικαίωμα αναφοράς — Αναφορά ενώπιον του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου — Απόφαση περί θέσεως της αναφοράς 
στο αρχείο — Προσφυγή ακυρώσεως — Υποχρέωση 
αιτιολογήσεως — Αναφορά μη εμπίπτουσα στους τομείς 

δραστηριότητας της Ένωσης) 

(2012/C 355/50) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: J (Marchtrenk, Αυστρία) (εκπρόσωπος: A. Auer, 
δικηγόρος) 

Καθού: Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (εκπρόσωποι: N. Lorenz και 
N. Görlitz) 

Αντικείμενο 

Αίτημα περί ακυρώσεως της αποφάσεως της Επιτροπής Αναφορών 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της 2ας Μαρτίου 2010, περί 
θέσεως στο αρχείο της αναφοράς που υπέβαλε ο προσφεύγων 
στις 19 Νοεμβρίου 2009 (αναφορά αριθ. 1673/2009). 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Καταδικάζει τον J στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) EE C 238 της 13.8.2011. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 4ης Οκτωβρίου 
2012 — Ελλάδα κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-215/10) ( 1 ) 

(ΕΓΤΠΕ — Τμήμα Εγγυήσεων — Δαπάνες εξαιρούμενες 
από την κοινοτική χρηματοδότηση — Βαμβάκι — Βοήθεια 
σε απόρους — Αγροτική ανάπτυξη — Αποτελεσματικότητα 

των ελέγχων — Αναλογικότητα) 

(2012/C 355/51) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ελληνική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: αρχικώς 
Ι. Χαλκιάς, Γ. Σκιάνη και Ε. Λευθεριώτου, στη συνέχεια, Ι. Χαλκιάς, 
Ε. Λευθεριώτου και Ξ. Μπασάκου) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: Ε. Τσερέπα-Lacombe 
και Α. Μαρκουλλή, επικουρούμενες από τον Ν. Κορογιαννάκη, 
δικηγόρο) 

Αντικείμενο 

Αίτημα ακυρώσεως της αποφάσεως 2010/152/ΕΕ της Επιτροπής, 
της 11ης Μαρτίου 2010, περί εξαιρέσεως από τη χρηματοδότηση 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης ορισμένων δαπανών που πραγματοποι­ 
ήθηκαν από τα κράτη μέλη στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού 
Γεωργικού Ταμείου Προσανατολισμού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ), 
τμήμα Εγγυήσεων, στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου 
Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Γεωργικού 
Ταμείου Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) (ΕΕ L 63, σ. 7), καθόσον 
αφορά ορισμένες δαπάνες της Ελληνικής Δημοκρατίας. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Καταδικάζει την Ελληνική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 195 της 17.7.2010. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 27ης Σεπτεμβρίου 
2012 — Ιταλία κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-257/10) ( 1 ) 

(Κρατικές ενισχύσεις — Εγκατάσταση επιχειρήσεως σε 
ορισμένα τρίτα κράτη — Δάνεια με μειωμένο επιτόκιο — 
Απόφαση κηρύσσουσα τις ενισχύσεις εν μέρει ασυμβίβα­ 
στες προς την κοινή αγορά και διατάσσουσα την ανάκτησή 
τους — Απόφαση που ελήφθη μετά την ακύρωση 
από το Γενικό Δικαστήριο της αρχικής αποφάσεως που 
αφορά την ίδια διαδικασία — Δεδικασμένο — Υποχρέωση 

αιτιολογήσεως) 

(2012/C 355/52) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ιταλική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: P. Gentili και 
M. Fiorilli, avvocati dello Stato)

EL C 355/24 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 17.11.2012
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